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εκ
ινή

σε
τε

 τη
ν ε

γκ
ατ

άσ
τα

ση
.

- 
In
nh
ol
de
t i
 d
et
te
 u
st
yr
et
 o
g 
i d
e 
til
hø

re
nd
e 
m
on
te
rin
gs
in
st
ru
ks
en
e 
ka
n 
en
dr
es

ut
en
 fo
re
gå
en
de
 v
ar
se
l. 
Sø

rg
 fo
r a
t d
is
se
 in
st
ru
ks
en
e 
le
se
s 
gr
un
di
g 
og
 fo
rs
tå
s 
fu
ll-

st
en
di
g 
fø
r d

u 
be
gy
nn
er
 m
ed
 in
st
al
la
sj
on
en
.

-Z
aw

ar
to
ść

ni
ni
ej
sz
yc
h 
ze
st
aw

ów
 o
ra
z 
do
ty
cz
ąc
e 
ic
h 
in
st
ru
kc
je
 m
oc
ow

an
ia
 p
od
-

le
ga
ją
zm

ia
ni
e 
be
z 
up
rz
ed
ni
eg
o 
po
w
ia
do
m
ie
ni
a.
 P
rz
ed
 ro
zp
oc
zę
ci
em

 m
on
ta
żu
 in
-

st
ru
kc
je
 te
 n
al
eż
y 
uw

aż
ni
e 
pr
ze
cz
yt
ać

i d
ok
ład

ni
e 
zr
oz
um

ie
ć.

- П
ра

во
 и

зм
ен

ен
ия

 с
од

ер
ж

ан
ия

 м
он

та
ж

ко
мп

ле
кт

а 
и 

ин
ст

ру
кц

ии
 п

о 
ус

та
но

вк
е 

бе
з

пр
ед

ва
ри

те
ль

но
го

 о
по

ве
щ

ен
ия

 п
ро

из
во

ди
те

ль
 о

ст
ав

ля
ет

 з
а 

со
бо

й.
 В

ни
ма

те
ль

но
пр

оч
ит

ай
те

 и
нс

тр
ук

ци
ю

 п
ер

ед
 т

ем
, к

ак
 н

ач
ат

ь 
ус

та
но

вк
у.
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EinzelteillisteListe de pieces

Onderdelenlijst

Part list

Lista de componentes

Elenco componenti

Dellista

Seznam dilůDel-liste

OsaluetteloΚατάλογος τξαρτημάτων

Delliste
Lista części

4x M
12

4x M
10

6x M
10x1,25x30

(8.8)

1x M
12x90(10.9)

18
19

6x M
10

2x M
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10x35

(10.9)

R
U Список_компонентов

W
A
R
N
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G
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15

17 1x M
12x85(10.9)

SK Zoznam dielov
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6x20

(10.9)
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Dispositivo di traino tipo: 5572
Per autoveicoli: Hyundai i30 wgn; 2012 -> 
Tipo funzionale: GDH  F5??? ?????? (M1)  / oppure GDH  V4??? ?????? (N1)
Classe e tipo di attacco: A50-X
Omologazione: E11 55R 018492
Valore D: 8,3 kN
Carico Verticale max. S: 75 kg
Larghezza rimorchiabile per Caravan e T.A.T.S.: 2,45m vedere CARTA di CIRCOLAZIONE VEICOLO (motrice) + 70 cm = ..arrotondare ai 5 cm 

superiore (vedi D.M.28/05/85)
Massa rimorchiabile: vedi carta di circolazione dell’ autoveicolo

Per verificare l’idoneità del dispositivo di traino omologato a
norma ECE/R55, all’installazione sulla vettura su cui si intende
procedere al montaggio, compilare la seguente formula (se neces-
sario declassare la massa rimorchiabile):

dove: T= Massa Complessiva Max. della motrice (in kg)
C= Massa Rimorchiabile Max. della motrice (in kg)

DA COMPILARE PER IL COLLAUDO

DICHIARAZIONE DI CORRETTO MONTAGGIO: la sottoscritta Ditta dichiara di aver montato in maniera corretta ed in conformit⁄ alle prescri-
zioni sia del costruttore del veicolo che del costruttore del dispositivo stesso il seguente dispositivo di  attacco meccanico:

tipo:..........................................................................................
Il dispositivo di attacco sopra indicato è stato installato su autoveicolo

modello:...................................................................................
targa:........................................................................................
Data:.........................................................................................

Si dichiara inoltre di aver informato l’utente del veicolo sull’USO e MANUTENZIONE del dispositivo stesso.

TIMBRO e FIRMA

≤ 8,3 kN
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Einbauanweisung 
Anhängervorrichtung

Instructions de m
ontage l’attache-rem

orque.

M
ontagehandleiding trekhaak

Fitting instructions towbar

Instrucciones de m
ontaje el gancho de rem

olque.

Istruzioni per il m
ontaggio il gancio traino.

M
onteringsanvisningar dragkroken.

Pokyny k m
ontá

ži tažnou tyč.

M
ontagevejledning anhæ

ngertræ
kket.

Asennusohjeet vetokoukku.

θδηγίες

για
αφ

αιρούµενο
κοτσαδόρο

M
onteringsanvisning for tilhengerfeste

Instrucja m
onta

u hak holowniczy
.

- W
ir w

eisen ausdrücklich darauf hin, dass eine M
ontage, die nicht ordnungsgem

äß

von einem
 F

achinstallateur durchgeführt w
urde, zum

 E
rlöschen jeglichen A

nspruchs

auf S
chadenersatz, vor allem

 der A
nsprüche aufgrund des P

roduktehaftpflichtge-

setzes, führt. 

- N
ous insistons sur le fait que si l’assem

blage n’a pas été effectué correctem
ent par

un installateur professionnel, le droit à une quelconque com
pensation en dom

m
ages

intérêts sera annulé, en particulier le droit résultant de la législation en m
atière de

responsabilité des produits. 

- W
ij w

ijzen er m
et klem

 op dat elk recht op enige schadevergoeding, m
et nam

e

schadevergoeding die gebaseerd is de w
et op de productaansprakelijkheid, vervalt

indien de installatie niet correct is uitgevoerd door een com
petente installateur.

- W
e w

ould expressly point out that assem
bly not carried out properly by a com

pe-

tent installer w
ill result in cancellation of any right to dam

age com
pensation, in par-

ticular those arising by virtue of the product liability act.

- Q
uerem

os destacar expresam
ente que un m

ontaje incorrecto no realizado por un

instalador profesional im
plicará la cancelación de cualquier derecho de com

pensa-

ción por daños, en particular aquellos derivados de la legislación sobre responsa-

bilidad de productos.

- S
i richiam

a l’attenzione sul fatto che il m
ontaggio inaccurato, ad opera di un in-

stallatore non com
petente, com

porta il decadim
ento di ogni diritto di risarcim

ento

per danni, in particolare dei diritti di garanzia per prodotto difettoso.

- V
i vill uttryckligen påpeka att m

ontering som
 inte sker korrekt av en kom

pentent

installatör leder till att rätten till någon typ av ersättning för skador, särskilt sådana

som
 uppstår i enlighet m

ed produktansvarslagar, förlorar sin giltighet.

- V
ýslovně

upozorň
ujem

e, ž
e m

ontáž
, která nebude řádně

provedena oprávněným

m
ontérem

, bude znam
enat zrušení veškerých práv na náhradu škody, především

práv, která vznikají na základě
zákona o odpovědnosti za výrobek.

- V
i understreger - i fald m

ontagen ikke er udfø
rt på korrekt vis af en anerkendt in-

stallatø
r - at ethvert garantikrav vil forfalde, isæ

r krav m
ed hensyn til produktkvalite-

ten.
- H

aluam
m

e nim
enom

aan kiinnittää huom
iota siihen, että epäpätevän asentajan

väärin suorittam
a asennus johtaa kaikkien vahingonkorvausoikeuksien peruuntu-

m
iseen, varsinkin jos vahingonkorvausvelvollisuudesta vapautum

inen on tuotevast-

uulain m
ukainen.

- Θα θέλαµε να 

ότι σε 

η συναρµολόγηση

δεν γίνει σωστά 
έναν εξειδικευµένο τεχνικό εγκαταστάσεων, θα κα-

ταστούν άκυρα 

δικαιώµατα 

ζηµιών, ειδι-

κότερα τα δικαιώµατα 

τη νοµοθεσία 
ευθύνης

V
i vil gjerne påpeke at m

ontering som
 ikke er utfø

rt på riktig m
åte av en kom

petent

installatø
r vil m

edfø
re annullering av enhver rett til skadeserstatning, isæ

r m
ed hen-

syn til rettighetene som
 fø

lger av produktansvarsloven.

- Z
aznacza się, 

e ka
dy przypadek m

onta
u nieprzeprow

adzonego przez właści-

w
ego instalatora spow

oduje odebranie praw
a do odszkodow

ania, szczególnie ud-

zielanego za szkody w
ynikające z ustaw

y o odpow
iedzialności za produkt (P

roduct

Liability A
ct).

- �������� ��� ������������, ��������� � ���������� ������������� �������, ��������

��� ���� ��������, � ���������, ���������� ������, ������������� ��������������� ��

�������� ���������.

- D
er Inhalt dieser M

ontagesätze und die dazugehörigen M
ontaganleitungen kön-

nen ohne vorherige M
itteilung geändert w

erden. E
s ist darauf zu achten, dass

diese A
nleitungen vor B

eginn der M
ontage vollständig durchgelesen und ver-

standen w
erden.

- Le contenu de ces kits et des m
anuels d’installation peuvent faire l’objet de m

o-

difications sans avis préalable ; veillez à lire attentivem
ent l’intégralité de ces in-

structions et à les com
prendre avant de procéder à l’installation. 

- D
e inhoud van deze sets en de bijbehorende installatiehandleidingen kunnen

zonder voorafgaande kennisgeving w
orden gew

ijzigd. Z
org ervoor dat deze aan-

w
ijzingen gelezen en volledig begrepen w

orden voordat aan de installatie w
ordt be-

gonnen.

-C
ontents of these kits and their fitting m

anuals are subject to alteration w
ithout no-

tice, please ensure that these instructions are read and fully understood before

com
m

encing installation.

- E
l contenido de estos kits y sus m

anuales de instalación está sujeto a m
odifica-

ciones sin previo aviso; por favor, asegúrese de leer y entender estas instruccio-

nes en su totalidad antes de iniciar la instalación.

- Il contenuto di questi kit ed i relativi m
anuali di installazione possono essere ag-

giornati senza com
unicazione preventiva. Leggete e com

prendete a fondo le pre-

senti istruzioni prim
a di procedere con l’installazione.

-Innehållet i dessa satser och tillhörande m
onteringsm

anualer är förem
ål för än-

dringar utan föregående m
eddelande. S

e till att instruktionerna läses och förstås

innan installationen inleds

-O
bsah této soupravy a jejich instalační příručky podléhají změnám

 bez upo-

zornění. Před zahájením
 instalace je třeba si tyto pokyny přečíst a plně

jim
 ro-

zumět.
- D

er kan væ
re foretaget æ

ndringer af indhold og vedlagte brugervejledning uden

yderligere annoncering; kontroller venligst at den m
edfø

lgende brugervejledning

er læ
st og forstået inden installering.

- N
äiden työkalusarjojen sisällön ja asennusohjeiden m

uutokset ovat m
ahdollisia

ilm
an eri ilm

oitusta. P
yydäm

m
e varm

istautum
aan siitä, että näm

ä ohjeet on luettu

ja ym
m

ärretty täysin ennen asennuksen aloittam
ista.

- Τα 

αυτών των συσκευασιών και τα σχετικά εγχειρίδια

συναρµολόγησης 

να 

χωρίς 

ει-

Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοείτε 

τις

- Innholdet i dette ustyret og i de tilhø
rende m

onteringsinstruksene kan endres

uten foregående varsel. S
ø

rg for at disse instruksene leses grundig og forstås full-

stendig fø
r du begynner m

ed installasjonen.

-Z
aw

artość
niniejszych zestaw

ów
 oraz dotyczące ich instrukcje m

ocow
ania pod-

legają
zm

ianie bez uprzedniego pow
iadom

ienia. P
rzed rozpoczęciem

 m
onta

u in-

strukcje te nale
y uw

a
nie przeczytać

i dokładnie zrozum
ieć.

���������� ���������� ����� ���, ��� ������ ���������. 
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